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EN Please read carefully the "Safety and use instructions" booklet before first use / FR Veuillez lire attentivement
le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch / NL Gelieve véor het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / IT Leggere con
attenzione il libretto "Norme di sicurezza e d'uso" al primo utilizzo / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instru¢des
de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / EL Alafdote mpooekTIKA TO €yxelpidlo «O8nyigg
ao@aleiag kal xpAone» v amé Ty mpwtn xeron / TR ilk kullanimdan énce "Giivenlik ve kullanim talimatlari"
kitapgigini dikkatlice okuyun / AR _1s¥1 5 yall Jlaaien¥) Ju3 Ll "Jlanica¥l olalis,) 5 Z.A)Lm.\l".é;:js 3c1,3 u.;,; /
FA solsas oo b, " solied Jaall jsicus 5 el "agia "kl salaicdd sl 51 43 / RU Mepep nepebiM ncnonb3osaHrem
BHMMaTeNIbHO NpoYnTanTe NHCTPYKLUMIo «Mepbl 6e3onacHocTy 1 npaBuna ncnonb3osanus» / UK MNepepn neplunm
BUKOPUCTaHHAM yBaXHO NpounTaiiTe NOCiOHNK «[paBuna TexHikn be3nekn Ta pekomeHaLii LoAo BUKOPUCTAHHA»
/HK EE— R ERMERARM L R &R ERETM / TH njonouwmiideglionanuilasafowazmylann”
nouwmslanuasausn / MS Sila baca dengan teliti lampiran “Panduan keselamatan dan penggunaan” sebelum
menggunakan pada kali pertama / VI Vui long doc ky cudn "Huéng dan S dung va Bién phap An toan" truéc khi
strdung lan dau /KO M ALE5t7| ™, M E At op 2HeAEl b M 2] "X} 5 0| Z0A| ¢{of FA|7] High|ch/ PL Przed
pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i uzytkowania”/
CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpe¢nostni pokyny pro pouziti“/ HU Az elsé hasznélat
elétt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsadgi elGirdsok és hasznalati Utmutaté” cimil fejezetet / SK
Pred prvym pouzitim si pozorne preéitajte,,Bezpe¢nostné odport¢ania a pouzitie” / RO Inainte de prima utilizare,
cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” BG Mons, npoyeTeTe BHUMATENIHO KHIXKKaTa
"MpenopbKku 3a 6e3onacHocT 1 ynoTtpeba" npean nbpeoHayvanHa ynotpeba / SR Pre prve upotrebe, pazljivo
procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu”/ HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute”/ BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute”/ SL Pred prvo uporabo
natancno preberite »Navodila za varno uporabo« / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus- ja kasutusjuhendit / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lGdzu rupigi izlasiet brosaru "Noradijumi par
drosdibu un lietosanu”/ LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami
jrenginj pirma karta

EN For further usage information / FR Pour plus d'informations sur I'utilisation / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / ES Para obtener
mas informacién sobre su uso / PT Para obter mais informacdes sobre a utilizacdo / EL lNa mepioodtepeg
mAnpo@opie oxetika pe Tn Xprion / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi i¢in / AR Jlaxiw¥! oo sloslaall o asyall /
FA solsin) gl i eleMb) oS ()50 / RU na nonyyeHnsa 6onee noapo6bHoii nHpopmaLmm o6 skcnnyataumm /
UK [ina oTpumaHHA AeTanbHiwoi iHpopmauii wono ekcnnyatauii / HK £ £ B R E A W & M :/ TH
dmFureyadfindunsfumslanu:n / MS Maklumat untuk kegunaan lanjut / VI D& biét thém thong tin vé cach
st dung: / KO o AtAst ALS & E: / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci
o pouziti / HU A hasznalatra vonatkozé tovabbi informaciok / SK Pre dalsie informacie o pouzivani / RO Pentru
mai multe informatii privind utilizarea / BG 3a owwe nHpopmaunsa oTHocHo ynoTtpebata / SR Za vise informacija o
upotrebi / HR Za vise informacija o upotrebi / BS Za vise informacija o upotrebi / SL Ve¢ informacij o uporabi / ET
Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LV Lai iegltu vairak informacijas par lietosanu / LT Daugiau

informacijos apie naudojima
I_li
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¥ EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segiin modelo / PT Consoante o modelo / EL avéhoya pe 1o povtého / TR Modele gore / AR Jsasall oun / FA Jas 4 4iews / RU B 3aBucuimocTy o mogenn / UK 3anexHo sig mogeni / HK

RELSRME / TH mugu / MS Bergantung kepada model / VITheo mau / KO = 2loj| ot} CHE / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fiiggSen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucumoct ot mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno
o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj
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e Q % EN Depending on model/ FR Selon modele / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo

\ V, i modelli / ES Segun modelo / PT Consoante o modelo / EL avaloya pe to povtého / TR Modele gore /
AR s sall Cicua / FA Js 4 45cs / RU B 3aBucumocTyt ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HK R BLSE T

2 7 / TH MU / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO 2 &of t}2} C}E / PL W zalenosci od

* \_ _J ; typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B

( ) ) 3aBuUcMocCT oT mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno

od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj
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% EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segun modelo / PT Consoante
o modelo / EL ava)oya pe to povtélo / TR Modele gore / ¢ u 1a 536 AR/ o pus < aaJ FA / RU B 3aBucumocty ot mopenu / UK 3anexHo i mopeni
/HK R BL5% T %/ TH mugu / ID Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO 2 2 oj| th2} C+HE / PL W zalenosci od
typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK'V zvislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG 8 3aBucumoct ot mogena / SR U zavisnosti od
modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj.
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*¥ EN Depending on model / FR Selon modele / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segtin modelo / PT
Consoante o modelo / EL avahoya pe To povtélo / TR Modele gore / AR J2asall us /FA Jue < 45y / RU B 3aBucmoctyt ot Mogenu / UK
3anexHo Big mogeni / HK 1R ELSE T E / TH mugu / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO = 2of th2} CHE / PL W zalenosci od typu
/ €S Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK'V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG 8 3aBucumocT ot mogiena / SR U zavisnosti od
modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj
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Consoante o modelo / EL avahoya pe To povtélo / TR Modele gore / AR J2asell us /FA Jas 4 45y / RU B 3aBucmocTyt oT Mogenu / UK
3anexHo Big mogeni / HK 1R ELSE T / TH mugu / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO = 2 of th2} CHE / PL W zalenosci od typu
/ €S Podle modelu / HU Modelltél fliggéen / SK'V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG 8 3aBucumocT ot mogiena / SR U zavisnosti od
modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj
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% EN Depending on model / FR Selon modeéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segin modelo / PT
Consoante o modelo / EL avéhoya pe To povtého / TR Modele gore / AR Jeasall coous /FA Jas 4 Gws / RU B 3aBMcUMOCTY OT Mogenu / UK
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%% EN Year/FR An/DE Jahr /NL Jaar /IT Anno / ES Afio / PT Ano / EL étoc/ TRyil / AR o Ls/FA J L. /RU Top / UK Pik / HK £E / TH 1l / MS Tahun /
VINam /KO = / PLRok / €S Rok / HU Ev / SK rok / RO An / BG loauHa / SR Godina / HR Godina / BS Godina / SL Leto / ET Aasta / LV Gads / LT Metai
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